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Abstract

Objectives: This article aims to study types and roles of topic shift markers in non face- to-face conversation in
Thai.

Methods: The data were collected from 30 telephone conversations and 200 LINE and Facebook Messenger
conversations. It contains 230 conversations in total.

Results: The results reveal that there are 10 types of topic shift markers including 1) Cohesive markers, 2)
Markers expressing sudden thought, 3) Markers of calling the other party, 4) Markers expressing emotions, 5)
Markers of getting interlocutor’s attention, 6) Markers indicating topic, 7) Conclusion markers, 8) Markers of ending
topic, 9) Markers indicating interrogation, and 10) Markers of invitation. These markers serve 8 roles, in topic
shifting, that is 1) To indicate topic shift, 2) To link a new topic with the preceding or prior topic, 3) To express a
sudden thought, 4) To attract the other party’s attention, 5) To express the speaker’s emotions, 6) To indicate
main ideas of the new topic, 7) To make a conclusion from common knowledge, and 8) To indicate the speaker’s
intention. Every type of markers plays a role of indicating topic shift. In addition, each type also has a particular
function.

Application of this study: The study yields insight into topic shift in Thai non face-to-face conversation. It can
also be used as a model to study topic shift in other types of conversation.
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A10819N 3 °1Tayauwauﬂmmﬂmﬁwﬁmﬂmﬁd (TFO7)

AAUNER  ANA HAANITEAWNIH
1 TFO7B: wa__sasluvinomwes lsan.
2 TFO7A: w2 Wafigafleflddsam.
3 TFO7B: iRsfiudILESamIa?
4  TFO7A: Auudrinasiaz. (W192)
5  TFO7B: (W912))
6  TFO7A: wlade. ea
7 TFO7B: 188, ((LFEILLN))
8  TFO7A: wemp LéﬂauzLﬁmqﬂfuﬁﬁumu, luaz?
9  TFO7B: 2al,
10 TFO7A: Tden, ﬁu?}"l,ai%q@.

nneagsthesudumsiisndsidusunwiandesnisaiuin TFO7A "I,U‘ﬁﬂa:vliu'lvlﬂgiﬁaamm'mi’wq@maa
TFO7B ﬂi'mgmimﬁﬂuﬂsuﬁuhwé‘@ﬁ 8 Iml‘ﬁgﬂmmu,ammsmﬁﬁuﬂszLﬁuauﬂuﬂdﬁ ieanz Tmiszndulng
ouaasnmsindwldAsamulszidulng Lﬁa\‘lmﬂﬂiuﬁuﬁau%ﬁﬂﬁwﬂaqyLﬁ'mﬁ'uL'%iadmim”mnvl,ﬂﬁwmumao TFO7B
ﬂ'am:Lﬂﬁﬂuﬂiuﬁumﬁﬁmmsmm’] TFO7A lvhazlan didndufingiui Qw“@uﬁa:ﬁﬂ%uvlﬁl,ﬁmﬁ'uﬂ‘s:l,ﬁuﬁau
WA EWNU AL ULE8INNITNI ﬁaﬁnmf,jmsﬁﬂﬁuvlﬁ'jw:mmﬁmﬁ'ui’u%q@mau TFO7B F9ifnagasnuluuins
N

2.4 Sgnanuaulenaaunu

Lfiapjw“@ﬁﬂé"aau'ﬂmﬂ's:Lﬁusl,@]ﬁu”ﬂé'fadmﬂﬁ@;auﬂmauhL%iaaﬁ@umaau‘ﬂmag} wwAganun U asuszidn
;jw“@ﬁaamﬂﬁ@;auﬂmauhL%iauﬁﬁwé'aa:auwmsl,miLLa:nﬁh'smu@iaﬂszlﬁwfu ﬁﬂfgﬂmmﬁfmﬁmizLﬁulﬁszﬁaSsm
mmaulamn@;auﬂm gﬂmmﬁwﬁmmﬂmuslﬁmn@;auﬂmf:ﬁlzﬁaaLfluﬁasﬁnﬁvﬁuﬂﬂﬂﬂ'&gﬁammasmﬁ'mw L%
%agjauﬂm MIFIUNW ﬁ']L%Uﬂﬁqwu@ﬂ‘ﬁ@ﬁﬂﬁa%ﬂu’li@lUﬂﬂa uwum?&ﬁwﬂwawfnLﬁumﬂ%na?%ﬂ”aﬂdnﬁaUﬂ'm,ﬁu
ANUAITOILEDY LININWEYS ANLEDIBNT RianaTIELENRANEASI LA aﬁ’ﬂﬁgﬂmmﬁl’&’[ﬂ@L@iuLLazLﬁwm’mau%
ﬁnﬂ@;auﬂm"l,ﬁmﬂ%u

ﬂi:m‘ﬂ“uaagﬂmmﬁﬁmﬁwﬁﬁ'mmmauhmngjauwm laun ﬁailﬁ’]ﬁilﬂ@:ﬁwfm’] wazHaufsunANNERL §
st

aaa819h 4 Tayaunauninslnidnriinands (TF15)

AAUNAR  ANA NAANITEWNIHT

1 TF15B: g1 18015299, - Anowdid1sD5- Jewe?

2 TF15A: Dana, inausuinay, tealdiie. Suiasesdullfosudtiiay. g9=
=AUSTUUNSS DU AL o unUIL. vﬁ’mmmﬁﬁmﬂ%ﬁqﬂiﬂ?w :|

3 TF15B: Alaazlaia

4 TF15A: - ﬁuLLﬂﬂvl,sjaaﬂ'jm”uay;ﬁ"l,mﬁaLa'u,ﬁ'lﬁ.

5 TF15B: wiaanszudnudamanssmonus. snhuddanuldrua=
=ufuinssazde, Fswnit.

6 TF15A: Z’Sw.—»_tﬁa 9 souniDU=
=§LLaz°zfmzﬂaaazvl,i.

7 TF15B: asls.

8 TF15A: Fuaznosnzln. 1astn, natnAamaY 9 amnld‘*qﬂf:mm 9.
(AL72))
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nneegetredmduns foudszauaunwanizasmiiniusesiosas TF15A Vlﬂgjﬁaamuwiwqmamwm]‘
289 TF15A ﬂﬁﬂgmnﬂﬁlyuﬂiuﬁﬂuwé’ﬂﬁ 6 I@]Ul"ﬁ’gﬂmmmemnﬂﬁwﬂiuﬁuauﬂmdw ivo 9 dadudizian
ﬁamﬁwL%'yﬂ@jauﬂmﬂmﬁwﬂszLﬁﬂMﬁ ;‘Tw“@]L%yﬂ@jauwuﬂ@ﬂ"ﬁaﬁwmuq;wﬁ' 2 §e9nss waznaUsziaulna
I@ymiuamj”agmﬁmmddm nanfe ;jwuﬂﬂdn'jwj'jwzt,l,@iu"g@ﬂamwaﬁLL@iﬁ'dvl,ajuaﬂﬁUazLﬁﬂmw:LL@idqmmul@
GﬁuLﬂumsﬁﬂﬂmmaﬂaLLazﬁdﬂ‘%ﬂmlﬁ@jauﬂmmﬁ'ﬂ RRLIASY mslEnaismsasudsziduasnanasonanusula
mn@jauwmvlﬁﬁﬁﬁa winldandaanulunsad 7 189 TF15B ALgasnsanuiadasn1sniumeasdoaiudy foud
pgmﬁﬂuﬂs:lﬁm:ndnmaa‘ﬁagaﬁ@;auﬂmaﬂa

2.5 uangasNBtANNIRNVDIRNA

La‘j'aQw“@ﬁﬂé’dﬁ@ﬁa:auwmﬂiuﬁﬂm {waanananday °7LﬁaLLammimﬁmwiﬁnmawuerllmﬂ”uﬂi:m“ulmi
lasldyUmmusatarsualanuiinasine g‘ﬂmmﬁﬁmﬁwﬁfﬂﬂuﬁwqmuﬁﬂauaﬂmmniﬁammﬁﬁn@m 9 V89

v
@ [

ATAN] naanudszranala anuaiila anuwiiesniine (udu

o

ﬂi:m'mlaagﬂmmﬁﬁmﬁhﬁuamm‘sunimmf?nmaaﬁwuﬂ e ﬁaﬂﬁ%mmmsmﬁmmfﬁﬂ Ja0819a9h

G289 5 Tayaunauninlnidwriinams (TM13)

AAUNER  ANA NAANIIAUNIHT
1 TM13B: UMM (W)
2 TM13A: (F132)) wiauii TasfiAman 9 L%ﬂdﬂﬁﬁdﬂ']‘il,ﬁau
3 TM13B: Aaelidanlddaanuing, 1ty
4 TM13A: au.
5 TM13B: Aanladled, anw, mgnisnithwiiesla 9.
6 TM13A: wilauniu, Arasiifwe 9 L‘%iaan'liqan'mﬁaa.
7 TM13B: au.
8 TM13A: Bunuy. —»Lﬁa_wg'af:“ﬁaavlﬂaauvléﬁﬁs, SAvaTume.
(LF89LLN))
9 TM13B: gaudilnuas?
10 TM13A: (Bagoud): dasdaf liu,

NA22819790uL w1 T U R UL T AUFUNWINNLTBINTAAAINLNIFTVES TM13B "lﬂajﬁaamsvlﬂaaumm
TM13A Usnngnisddsudszidulunsan 8 I@Usl,%gﬂmisﬂLLammiLﬂﬁUuﬂ'mﬁuau‘ﬂm'h 1939 iy ssiaulng
Waugasauiinidaniamenning iwldantearulundaidoinudr “Uifsafunie” uaadliiiuin guaifia

A ' A A A o ' 2 ' Y ° G4 P A ' ' A =
AMNABa LRI YN M RO UNFDIUNAINET? wnandasduaasanusinnuiininiiesniianaumalioudszian
FUNUN

g? o [ [ 1
2.6 uansiavmaragaslszianina
& o @ = ' a v o o A = L v A
msusasiiamdmaguasdiziaulnianasonldaindumsuaniisasmasdsadulmiidasmsszawnuwiasesls
dald lasldydmmusasmadfoudzdusuniimindzdulndidausadiiamdaywiavaniiGes deaunlsyy
mmm“’aﬂéi’nu"’nauﬂuﬁadﬁ;ﬁ’s3Jau‘nmﬁﬂizaumiﬂimﬁuﬁamsauwmn"’umﬁau VT HuadasmTfsulazidn
Vlﬂgjﬁmmsvl,mﬁmﬁ'uﬁauwmua:ﬂ@;wLﬁauﬁaﬁu%qﬂ%oLﬂUauwmﬂiuﬁuéﬁﬂdnﬁumﬁauLLéﬁ ;‘Jj”w“@mﬂ%gﬂmm
Wi @ 45a97as [dann..” waeuauianveslssiaulng
vwarinilizlmsinausasilemdaguasdsziaulnianaudunsndrideulssiudszidwduniadszidunen
ninludSaanmIaunuwdsInu w3ai3oni “mInauniandszidn (topic shading)” (Crow, 1983) luanwausfiiiarnvas
Uzawdnaaliiinfalsmaulnl uazdwaldlsydmsnnsliidudundeaulsaiuainitaiam

a

Uizinnaasgmmnivhnihdusesiamddnaslzaulng loun dasduizidu fdataad
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fae19N 6 ToyaunaunwInuaLwAlaTuEUNWILNANDY (CFO72)

AAUNER  ANA HAANITAUNIY
1 CFO72A: 1.1 azwuielglusuagiazapple
2 CF072B: 2.1 Wazdanelli

2.2 auennla s
2.3 launats
2.4 qn%ﬁamum
(FEWIUTzifuinauiiinaai 16 waai 17 9 28 sunuUssdudu 9))
29 CFQ72A: 291 M
29.2 (89897 Youtube))
29.3 #3047
29.4 wemmp J2ei3aglouna
29.5 NBEININAT
29.6 ipadNANHNLILH
30 CF072B: 30.1 quily
30.2 ((@s3Uma louna))
30.3 aa bwuits
mn@"haﬂﬂoiﬂaﬁmﬂumnﬂﬁﬂuﬂimﬁuauwmmﬂﬁf'aam‘sgmwaa CF072A "Lﬂgiﬁaum‘mm‘mmvlauwa Fain

NI UUTLLAWNAUNIFWN WU TLLAUNLALIVDINUNRAN 1 WAL 2 ANATI ﬂﬂﬂg]m'il,ﬂamuﬂnmﬂuwmw 29 1803

'
=

71 29.4 Tagldydnmmusasmadfsulsziduaununin Mdaeas uazaudioilamdayeslsziaulnide lauwe
LﬁaLLam'jw;gwu@ﬁaamiﬂ”auﬂé'uvlﬂauﬁmﬂszlﬁmﬁmn”uvl,al,l,ww AR LI TZHEAN TR IINRANINNWERUADT LAASIA
wiwin ghnsunin ldilfoudsniawldsunundszidudu 9 naodsdu feuaziunduanidszianiieslaunadnais

¥ ° v I3 oA dq' o o Ao ' = A I3 A ' = v
laglfymmibhwihdszidulndifeusasfianddyndeinisaznanis dadulsaduiiaendianudluonaunin
@Bt

Ao Y s

2.7 uanvzaayUaasdayansussan

U ai a > a =1 di ni o @ A =1 6 1 a 1 d'l (d U

Hhwsuninfainaunnuinizdizasniesaunn 3u3 wisillszsunmsaliwiuuntas vseadungminindas
o A A £ A v v 1 =1 d'l s ' a =1 ar ' 2 A
ANFWIANIO I TIZHZINIU Luaaw“ﬂ@aamiﬂmamLimmﬂmﬂuﬂiamesauﬂml%maunnm’m’gﬂ ALAWLBINID
sauawTaRTLIINdaUNIIVBIAL I@ﬂ‘l,"fi”gﬂmmﬁmﬁwﬂsnﬁu‘[%mﬁauam“ﬁaﬁﬂﬂumiagaﬁ%’ug”i'wﬁ'u AL LS 89

v U ﬂl 1 U 1 < iﬂl 1 U lﬂl U = 1)

°uaqg}lwﬂmﬂmwauammmaa@ﬂmamu meﬂLﬂulﬁawmﬂau‘ﬂmaﬂmwaaaumumaa@ﬂmnamhm

ﬂizmwuaagﬂmmﬁﬁmﬁwﬁuamﬁaﬁ;ﬂmaaiagaﬁ%’ujimﬁ'u e dogfuaainiay Jonat9asi

A29819N 7 ﬂTaHauwauwmmﬂmﬁwﬁmﬂmﬁa (TFO06)

AAUNAR  ANA NAANITEWNI
1 TFOBA: L0agy 9 8zaNITU, wilaundszanavinldiwaananla ﬁﬁ\j
2 TFO6B: )
3 TFOBA: =a2l53 [suAdnly e
4 TFO6B: Laun ki ldlauda. Laa.
5 TFOBA: 13, uaiduiazidnuuy, 18— (W)
6 TFO6B: flafha. whlaudnlailglauifnes =
=1 laiz?
7 TFOBA: Lé”a::_é:ﬂﬁw,l,&iu%im(%iaqﬂﬂa Hinez._1ana
8 TFO6B: Z—p aylda=
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=TF0BBaz, Wild. 1WHauiuuy, AewIai(Tayaas 2)uduuu=

=TF0681ﬁﬂuﬁd@malﬁﬁ‘hvl@Tﬂz.

9 TFOBA: 1h)]
10 TFO6B: sydriuauiuez, TFOBBAABNIANZULAINULY, lalalenudue. n=
=) a v
=fatanaulyuan.

nmegsTadmdumalisulssdusunuaniasanluanusunutues TF06A laia ammmvlﬂgjlf%'aamuaﬂ
AUALTEY TFO6B ﬂsmanﬂﬁauﬂiuﬁﬂuwﬁ'@ﬁ 8T,@ﬂ‘*ﬁgﬂmmLLammiL'ﬂﬁﬂuﬂinﬁuauﬂm'jw ayufe dhnih
Uszianlng Lﬁ'aLLa@\anwsa@ﬂL‘éaaﬁQs’auauﬂuﬂmﬁaﬂwﬁms%’ujﬁwﬁu Kwa Aa TFOBB lananrinanueinitaiau
\fpanuSasiauawnuwiy TFOBA Iﬂﬂmimmwﬁauﬂmﬁ‘iwvlﬁ%%avlsj Lﬁa@;auwmmauﬁ'u Qwﬂmﬁammagmﬁamluwa”@
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2.8 uanIANNYsTEIAVDIRNA
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@
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DUAWLMILAAIANNUTEAIA 4 sz avik
1) anwdszasdfiazaudszawdy iuanudeaduasdnandasmsg@nmaunuwiisinudiauduiiasen’
a & A o & a . o = ' 'Y o A & a o & '
fiiomndn 9 Mzauninludszidwdudaly gwadindnadesdidauaasnmyudsziauduuazainazaunudazidulna
ARINNWN
&a [ £ Ao a A 1A A‘( A A
2) anwdszsdnazaumasunn iuenudszasdasgyaiidasnmg@nmsunwiiiasanlifiilanau 9 Naz
=3 a ~ [l A a Iy =3 4 dl QI =)
aunu ludsziduiduuazszianlnd 49919180 NMTRUNUIA W UNERNAITI MITUTHAUDY 9 Nazawnuwuiudn

@

;dwuﬂﬁaﬂﬁmﬁamﬁ']LﬁaLLammiwﬂizLﬁmauLLa:aumiauwm

3) ﬂmwﬂs:aa@i‘ﬁﬁ]:nmﬂauﬂm Lﬂummﬂi:mﬁmau;jwu@ﬁﬁaamim'mﬁagamﬂgjauwm LL@iﬁaQaﬁand’nﬁ
m’mEiau"l,wm%aLﬁuﬁaaﬁhuﬁwaagjauﬂm ;‘Jl”wuwﬁandnﬁaﬂﬁ']LﬁaLLammimuLLa:Lﬁamaagrg’m@amu’m’mifau16

4) mmﬂizmﬁﬁazmﬂﬁgjauwmLﬂﬁmuﬂsuﬁu Lﬂumwﬂizam‘mm;jw“@ﬁﬁaqmmamaaﬂazm‘*ﬁ“ml,aj"ah
ﬁaumnﬂﬁﬂuﬂinﬁuauwmLLa:@Taqmﬂﬁ@;auﬂmauﬂmﬂinﬁulmii"auﬁ'u, mﬂﬁﬂmwnﬁ"amemmﬂi:mﬁ
ﬂ”\‘mdnﬁﬂLﬁ@Iuanﬂuﬂﬂitﬁﬂﬂiauwmﬁﬂs:Lé‘i’mﬁuﬁasl,ﬁl,ﬁ@mmm”@LLdei:MN;j‘imauﬂm S doulsdusa
dunaisnsusnmanutaudanazutlaTymeanalinuiulunsaunu e

ﬂs:mmjaagﬂmmﬁﬁmﬁ’]ﬁuammmﬂizmﬁmaaﬁwﬂm‘huuﬂvlﬁmwﬁ'ﬂwm:mmﬂs:mﬁVI,@TLm' anudszaadi
AVUIZLABLAVUIZIVNIIUNY A To8AILEAINITIVUIZLABLAY mmﬂs:aaﬁﬁa:mwﬂauﬂm Ao NouAILENY
AREIagt! LLa:mmﬂi:mﬁﬁa:mﬂﬁﬂ'auwmLﬂﬁﬂuﬂinﬁu fe dousuaaamndymiu ddrathaeil

A29819N 8 ﬂTaHauwauﬂmmﬂmﬁwﬁmﬂmﬂ (TMO1)

AAUNER AN HAANTTHWNIT
1 TMO1A: au s lsezidnllnge.
2 TMO1B: wasnd_Telwidin
3 TMO1A: W () Tasddaadnliliinae?
4 TMO1B: T8 amiuain, duzasduuLlIzIAN, iWBoninlsezasnnuies=
=YILANLA.
5 TMO1A: memmp atl@aiE2?_UuILHn, f@qﬂimdﬁmaamiﬁmuuu, (Fp93

1n)) isanlses.

® nadtiudumiaannszifignenuwinuedgaunun 13unin predelicate (Schegloff, 1980 : 131)
7 lunanauni @;auwmmﬁmmmuﬂﬁwﬂs:Lﬁmflummm”ﬂLLEJ’&VI,@TWnuaa’hﬁmmmuwmﬂs:Lﬁuuﬁulﬁ’nizﬁmtﬁﬂﬁau
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6 TMO1B: L%ﬂdujmﬁﬂmia?z
7 TMO1A: #. ﬁawamﬁqmﬂwlﬂgmﬁmvlﬂa;ji’<ﬂ=

=3udatinels. Lﬁ'aﬁnmﬁwfmia.
8 TMO1B: 80939 9 pzuzain. 959 9 Aun Wlazlswsanduidszananiliou=
=uuvlUinguunaz, A-n-nonldlafaazlsunasue.
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Table 1 Types of topic shift markers and their roles for shifting topic in conversations

Types of topic shift markers

Roles of topic shift markers

[

Markers in example
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-To indicate topic shift.
-To link new topic with the preceding or

prior topic.

LR wand 8 we wedn Iz
Laeo Laeo Ni La Tae Taewa

Phrowa
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-To indicate topic shift.

188 188 88 A1 LWEIuL LhpIa

2. o Xy
(naumuammsﬁnmu‘lﬂ) -To express a sudden thought. Oe Oe Or Ao Diao Na Diao Ta
3 Markers of calling the other party -To indicate topic shift. \58 UN 39 ATWIL ARA09
’ (ﬁaﬂﬁﬂﬁﬂn@;auﬂm) -To attract the other party’s attention. Thoe Kae Mueng Taphap Phi Luang
win du wie 18w dn
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4. % o 3 28 & VoA
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Markers of getting interlocutor’s 4
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5. attention
e . om -To attract the other party’s attention. Ni Ma Me De Ah
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prior topic.'® Ko
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7' v o H
(doaduaaInIagL) -To make a conclusion from common Sarup Sarup Khue
knowledge.
. Markers of ending topic -To indicate topic shift. e lan
' (FopfugasmMIaulTziaudan) -To indicate the speaker’s intention of Bai O Khe
ending topic.
-To indicate topic shift. )
Markers indicating interrogation L L. . ouleveaz onunilay
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(NUALRAINITNN) . . . ” Tham Dai Mai Wa Tham Noi
interrogating. (especially about sensitive
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Markers of invitation -To indicate topic shift. LasulSaInkine
10.

(ABURUEAINIEYTIN)

-To invite interlocutor for reciprocally

shifting topic.
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Appendix

o

v o & ol a &
sysnwainlrluuiasi

(%

1498431370 Tanasitisurachot (2002), Jefferson (2004) Waz Hasanam (2015; 2023)

U3ngaInnTy

Table 2 Transcript symbols

Definition Symbols

Overlap onset [

Two overlapping utterances end ]

Self-repair -

Characteristics of speaking Prolongation of the immediately prior sound

Immediately continue interlocutor’s

utterance

Particularly rising intonation !

Short elapsed time (0.5-1.00 seconds)

Length of elapsed time
Long elapsed time (1.01-2.99 seconds)

Falling intonation

S ’ ”
Unit-final intonation Rising intonation )

Slightly rising intonation to continue the

utterance
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Table 2 Transcript symbols (cont.)

Definition Symbols

Indication of continuity of wording due to
page constraints/ a single speaker’s talk is

Limitation =
broken up in the transcript, but it actually

through-produced by its speaker

Analyzed utterance utterance

Analyzed utterance range is mentioned —)
Identification and explanation of the Generalized name mentioned in data ()
example

Transcriber’s description (@)

Omission of long and unnecessary

utterances

(Source: Tanasitisurachot, 2002; Jefferson, 2004; Hasanam, 2015; 2023)
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